
     

    

Merkkien selitykset

Turvallisuusohjeet
Käyttöohjeet

Puinen ulkokeittiö

	 Johdanto

Onnittelemme sinua uuden tuotteen hankin-
nasta. Olet valinnut korkealaatuisen tuotteen. 
Tutustu laitteeseen ennen ensimmäistä käyt-

töönottoa. Lue sitä varten tämä käyttöohje ja turvallisuus-
ohjeet. Käytä tuotetta vain kuvatulla tavalla ja ilmoitetulla 
käyttöalalla. Säilytä käyttöohje paikassa, josta löydät sen 
aina. Anna kaikki ohjeet mukaan, jos luovutat tuotteen 
edelleen.

Voit ladata ja tarkastella 
tätä ja lukuisia muita käyt-
töohjeita osoitteesta  
www.lidl-service.com. 
Skannaamalla tämän 
QR-koodin pääset suoraan 
Lidlin palvelusivustolle 
(www.lidl-service.com), jossa 
voit avata käyttöohjeesi 
syöttämällä tuotenumeron 
(IAN) 496352_2504.

	� Tarkoituksenmukainen käyttö
Tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan yksityistalo-
uksissa. Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen käyttöön.

	 Toimituksen sisältö
	31	yksittäistä osaa 1 – 2 , 4a – 9 , 11 –24
	 1	hyllylevy 3
	 1	liitutaulu 10
	 2	nuppia 25
	 2	kukkaruukkua 26
	 1	vesisanko 27a  
	 1	vesihana 27 b 
	 1	mutteri 27c  
	 2	aluslevyä 27d  
	 2	pesuallasta 28
	 2	puutarhatyökalua 29–30
	 3	liitua 31

	17	ruuvia Ø 4 x 48 mm S1
	45	ruuvia Ø 4 x 30 mm S2
	10	ruuvia Ø 4 x 23 mm S3
	 3	ruuvia Ø 6 x 45 mm S4
	 1	asennus- ja käyttöohje

Turvallisuusohjeet

	� HUOMIO. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.  
Pieniä osia. Tukehtumisvaara.

	� HUOMIO. Käyttö ainoastaan aikuisen valvonnan 
alaisena.

	 �Ihokosketus liidun kanssa: pese huolellisesti vedellä 
ja saippualla. Älä laita liitua suuhun.

	 �HUOMIO. Koska pakkaus- ja kiinnitysmateriaalit 
eivät ole osa lelua, ne on aina poistettava turvalli-
suussyistä ennen kuin tuote annetaan lapsille.

	 ��Pienten osien vuoksi tuotteen saa asentaa ja purkaa 
vain aikuinen henkilö!

	 ��Säilytä pakkaus myöhempää tarvetta varten. 
	 ��Tuote soveltuu 3 vuotta täyttäneille lapsille. 
	 ��Epäasiallisesti käytettynä tuote voi muuttua epäva-

kaaksi. Tämä voi johtaa loukkaantumisiin tai aine-
vahinkoihin.

	 �Pidä lapset etäällä asennuspaikasta. Muutoin louk-
kaantumisvaara.

	 �Älä käytä tuotetta avotulen läheisyydessä.
	 �Tarkista ennen tuotteen käyttöönottoa, että se on 

riittävän tukeva.
	� Aseta tuote tasaiselle ja tukevalle alustalle.
	 ��Tarkista tuote aina ennen käyttöä, että siinä ei ole 

vaurioita tai kulumia. Käytä tuotetta vain moitteetto-
massa kunnossa.

	 �Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä tai oletet-
tuja vaurioita.

	 Ainevahinkojen vaara!
	 �Emme vastaa vahingoista, jotka johtuvat edellä 

mainittujen turvallisuusohjeiden noudattamatta  
jättämisestä tai virheellisestä käytöstä.

	 Asennus

	� Tuotteen asennuksen tulisi suorittaa kaksi aikuista 
henkilöä.

	� Älä kiristä ruuveja asennuksen aikana. Kiristä kaikki 
ruuvit vasta sitten, kun yksittäiset osat on valmiiksi 
asennettu.

�	 �Note: Remove all packaging materials from the 
product.

	 �Note: You will need an additional screwdriver in 
order to assemble the product.

	� Follow the steps shown in figures A‒T for the assemble 
of the product.

	 Care and storage

	� Do not use harsh or aggressive cleaning agents. 
	� Clean the product only with a soft, dry cloth.
	� Always store the product clean and dry and at 

room temperature. 
	 �To help extend the life of this product it will need 

covering or sheltering during heavy rain and strong 
sunlight.

	 Avoid locating this product in full sun.
	� Secure the product in extreme weather, e. g. strong 

wind. Store the product in protected areas.

	� Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, 
which you may dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more 
details of how to dispose of your worn-out product.

	 Warranty

The product has been manufactured to strict quality guide-
lines and meticulously examined before delivery. In the 
event of material or manufacturing defects you have legal 
rights against the retailer of this product. Your legal rights 
are not limited in any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date 
of purchase. The warranty period begins on the date of 
purchase. Keep the original sales receipt in a safe loca-
tion as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of 
purchase must be reported without delay after unpack-
ing the product.
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Should the product show any fault in materials or man-
ufacture within 3 years from the date of purchase, we 
will repair or replace it – at our choice – free of charge 
to you. The warranty period is not extended as a result 
of a claim being granted. This also applies to replaced 
and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been 
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. 
This warranty does not cover product parts subject to 
normal wear and tear, thus considered consumables 
(e.g. batteries, rechargeable batteries, tubes, cartridges), 
nor damage to fragile parts, e.g. switches or glass parts.

	 Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please observe 
the following instructions:

Please have the till receipt and the item number  
(IAN 496352_2504) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate, an engrav-
ing on the front page of the instructions for use (bottom 
left), or as a sticker on the rear or bottom of the product.
If functional or other defects occur, please contact the 
service department listed either by telephone or by e-mail.
You can return a defective product to us free of charge to 
the service address that will be provided to you. Ensure 
that you enclose the proof of purchase (till receipt) and in-
formation about what the defect is and when it occurred.

	 Service
	 Service Great Britain

	 Tel.:	 0800 404 7657
	 E-Mail:	 owim@lidl.gb

List of pictograms used

Safety information
Instructions for use

Outdoor Wooden Mud Kitchen

	 Introduction

We congratulate you on the purchase of your 
new product. You have chosen a high quality 
product. Familiarise yourself with the product 

before using it for the first time. In addition, please care-
fully refer to the operating instructions and the safety 
advice below. Only use the product as instructed and 
only for the indicated field of application. Keep these 
instructions in a safe place. If you pass the product on 
to anyone else, please ensure that you also pass on all 
the documentation with it.

You can download and view 
this and numerous other man-
uals at www.lidl-service.com. 
By scanning this QR code, 
you will be taken straight 
to the Lidl service website 
(www.lidl-service.com) 
where you can open your 
instruction manual by en-
tering the article number 
(IAN) 496352_2504.

	 Intended use
The product is only intended for private household use. 
This product is not intended for commercial use.

	 Scope of delivery
	31	individual parts 1  - 2 , 4a  - 9 , 11  - 24
	 1	shelve 3
	 1	blackboard 10
	 2	wooden knobs 25
	 2	flower pots 26
	 1	water bucket 27a  
	 1	tap 27 b
	 1	nut 27c  
	 2	washers 27d
	 2	sinks 28
	 2	garden tools 29  - 30

	 3	pieces of chalk 31
	17	screws Ø 4 x 48 mm S1
	45	screws Ø 4 x 30 mm S2
	10	screws Ø 4 x 23 mm S3
	 3	screws Ø 6 x 45 mm S4
	 1	set of assembly and operating instructions

Safety notices

	 �WARNING. Not suitable for children under  
36 months. Small parts. Choking hazard. 

	� WARNING. To be used under the direct supervi-
sion of an adult. 

	� In case of skin contact with chalk: Wash thoroughly 
with soap and water. Do not put the chalk in the mouth.

	� WARNING. The packaging and fastening materi-
als are not part of the toy and for safety reasons must 
be removed before handing the product to children 
to play with.

	� Assembly/Disassembly by adults only due to the 
presence of small parts!

	 Retain packaging for future reference. 
	� The product is suitable for children aged from  

3 years old.
	� The product may become unstable if used incorrectly. 

This could result in injuries or property damage.
	�� During the assembly children must be kept away 

due to possible risk of injury.
	� Do not use the product near open fire.
	� Verify the product is stable before use.
	� Be sure to set the product on a level and firm surface.
	� Check the product for damage or wear before every 

use. Only use the product in good condition.
	� Do not use the product if damage is visible or sus-

pected.
	 Risk of property damage!

	� We are not liable for accidents resulting from failure 
to comply with the above safety instructions or im-
proper handling.

	 Assembly 

	� It is recommanded to assemble this product by two 
adults.

	� Do not fully tighten screws when assembling, tighten 
all screws when each section completed.

 OUTDOOR WOODEN MUD KITCHEN
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	� Huomautus: poista kaikki pakkausmateriaalit 
tuotteesta.

	� Huomautus: tuotteen asennukseen tarvitaan  
lisäksi ruuvimeisseli.

	� Suorita tuotteen asennus kuvien A–T osoittamalla 
tavalla.

	 Hoito ja säilytys

	� Älä käytä voimakkaita puhdistusaineita. 
	� Puhdista tuote vain pehmeällä, kuivalla liinalla.
	� Säilytä tuotetta aina puhtaassa, kuivassa ja huo-

neenlämpöisessä paikassa. 
	� Tuotteen käyttöiän pidentämiseksi se on peitettävä 

tai suojattava rankkasateella ja voimakkaassa au-
ringonpaisteessa.

	 ��Älä altista tuotetta suoralle auringonpaisteelle.
	� �Varmista tuotteen kiinnitys äärimmäisissä sääolo-

suhteissa, kuten kovalla tuulella. Säilytä tuotetta 
suojatuissa tiloissa.

	� Hävittäminen

�Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaa-
leista, jotka voidaan viedä paikalliseen kierrätyspisteeseen. 

Lisätietoja käytöstä poistetun tuotteen hävittämismah-
dollisuuksista saat kuntasi tai kaupunkisi viranomaisilta.

	 Takuu

Tuote on valmistettu huolellisesti tiukkojen laatudirektiivien 
mukaan ja tarkistettu huolella ennen toimitusta. Materi-
aali- tai valmistusvirheiden tapauksessa kuluttajalla on 
laillisia oikeuksia tuotteen myyjää kohtaan. Alla oleva 
takuu ei rajoita kuluttajan lakisääteisiä oikeuksia millään 
tavalla.

Tämän tuotteen takuu on 3 vuotta ostopäivästä lukien. 
Takuuaika alkaa ostopäivästä. Säilytä alkuperäinen  
ostokuitti turvallisessa paikassa, koska tätä asiakirjaa 
vaaditaan ostotositteena. 

Mahdollisista ostohetkellä esiintyneistä vaurioista tai 
vioista on ilmoitettava välittömästi tuotteen pakkauksesta 
purkamisen jälkeen.

Jos 3 vuoden sisällä tuotteen ostopäivästä alkaen tuot-
teesta löytyy materiaali- tai valmistusvirhe, korjaamme 
tuotteen ilmaiseksi harkintamme mukaan. Takuuaikaa ei 
pidennetä myönnetyn takuuvaatimuksen vuoksi. Tämä 
koskee myös vaihdettuja ja korjattuja osia.

Takuun voimassaolo lakkaa, jos tuote on vioittunut, sitä 
on käytetty tai huollettu tarkoituksenvastaisesti.

Takuu kattaa materiaali- ja valmistusvirheet. Takuu ei kata 
tuotteen osia, jotka kuluvat normaalisti (esim. paristot, 
akut, letkut, väripatruunat) ja joita voidaan sen vuoksi 
pitää kuluvina osina eikä myöskään rikkoutuvia osia 
esim. kytkimiä, akkuja tai lasista valmistettuja osia.

	� Toimiminen takuutapauksessa
Jotta asiasi nopea käsittely voidaan taata, pyydämme 
sinua toimimaan seuraavien ohjeiden mukaisesti:

Säilytä kassakuitti ja tuotenumero (IAN 496352_2504) 
todisteena tekemästäsi ostoksesta.
Tuotenumero löytyy tyyppikilvestä, kaiverruksesta, käyt-
töohjeen etusivulta (vasen alareuna) tai tuotteen takaosassa 
tai pohjassa olevasta tarrasta.
Jos havaitset tuotteessa toimintahäiriöitä tai muita vikoja, 
ota ensin yhteyttä puhelimitse tai sähköpostitse alla  
mainittuun huoltopalveluun.
Sen jälkeen voit lähettää tuotteen maksutta huoltopalvelun 
osoitteeseen. Liitä tuotteen mukaan ostokuitti ja selvitys 
havaitusta viasta ja sen havaitsemisajankohdasta.

	 Huoltopalvelu
	 Huoltopalvelu Suomi

	 Puhelin:	 09 42453024 
	 E-Mail:	 owim@lidl.fi
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Kasutatud piktogrammide tähendused

Ohutusjuhised
Tegevusjuhised

Puidust väliköök

	 Sissejuhatus

Õnnitleme teid selle uue toote ostu puhul! 
Olete endale saanud kõrgekvaliteedilise 
toote. Tutvuge tootega enne selle esmast ka-

sutusele võtmist. Selleks lugege tähelepanelikult läbi al-
lolev kasutusjuhend ja ohutusnõuded. Kasutage toodet 
üksnes kirjeldatud viisil ja otstarbel. Hoidke see kasutus-
juhend kindlalt teadaolevas kohas alles. Toote edasiand-
misel kolmandatele isikutele andke kaasa ka kõik toote 
dokumendid.

Selle ja paljusid teisi kasu-
tusjuhendeid saate alla 
laadida ja vaadata aad-
ressilt www.lidl-service.com. 
Selle QR-koodi skannimisel 
suunatakse teid otse Lidli 
klienditeeninduse veebile-
hele (www.lidl-service.com), 
kus saate oma kasutusjuhendi 
avada, sisestades artikli 
numbri (IAN) 496352_2504.

	� Sihtotstarbekohane kasutamine
Toode on ette nähtud kasutamiseks ainult eramajapida-
mistes. Toode ei ole mõeldud töönduslikuks kasutamiseks.

	 Tarnekomplekt
	31	üksikut osa 1  - 2 , 4a  - 9 , 11  - 24
	 1	riiulipõhi 3
	 1	tahvel 10
	 2	nuppu 25
	 2	lillepotti 26
	 1	veeämber 27a  
	 1	veekraan 27 b 
	 1	mutter 27c   
	 2	alusseibi 27d  
	 2	kraanikaussi 28
	 2	aiatööriista 29  - 30
	 3	kriiti 31

	17	kruvi, Ø 4 x 48 mm S1
	45	kruvi, Ø 4 x 30 mm S2
	10	kruvi, Ø 4 x 23 mm S3
	 3	kruvi, Ø 6 x 45 mm S4
	 1	montaaži- ja kasutusjuhend

Ohutusjuhised

	� TÄHELEPANU. Ei sobi alla 36 kuu vanustele  
lastele. Väikesed osad. Lämbumisoht.

	� TÄHELEPANU. Kasutada täiskasvanute vahetu  
järelevalve all.

	 �Kriidi kokkupuutel nahaga pesta rohke vee ja see-
biga. Kriiti mitte suhu panna.

	 �TÄHELEPANU. Ükski pakendi- ja kinnitusmaterjal 
ei ole mänguasja koostisosa ning need tuleks ohu-
tuse tagamiseks alati eemaldada, enne kui toode 
lastele mängimiseks antakse.

	 ��Montaaži/demontaaži peab väikeste osade tõttu 
tegema ainult täiskasvanu!

	 ��Hoidke pakend hilisemaks ülevaatamiseks alles. 
	 ��Toode sobib lastele alates 3 aasta vanusest. 
	�� Asjatundmatu kasutamise korral võib toode ebasta-

biilseks muutuda. See võib põhjustada vigastusi või 
varakahjustusi.

	� Hoidke lapsed montaaži ajal montaažikohast eemal. 
Vastasel korral tekib vigastuste oht.

	� Ärge kasutage toodet lahtise tule läheduses.
	� Jälgige enne toote kasutamist selle seisukindlust.
	� Jälgige, et asetaksite toote tasasele ja stabiilsele 

aluspinnale.
	�� Kontrollige toode enne igat kasutuskorda üle, et sel-

lel ei oleks kahjustusi ega kulumist. Kasutage toodet 
ainult siis, kui see on laitmatus seisukorras.

	� Ärge kasutage toodet, kui sellel on nähtavaid või 
oletatavaid kahjustusi.

	 Varakahjustuste oht!
	� Me ei vastuta õnnetuste eest, mis on tekkinud ülal-

toodud ohutusjuhiste eiramise või vale käsitsemise 
tagajärjel.

	 Paigaldamine

	� Soovitatav on, et seda toodet paigaldab kaks täis-
kasvanut.
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	 Surinkimas

	� Rekomenduojame, kad šį produktą surinktų du  
suaugusieji.

	� Surinkdami varžtų tvirtai nepriveržkite. Visus varžtus 
tvirtai priveržkite tik surinkę visas atskiras dalis.

	� Nurodymas: nuimkite nuo produkto visas pakuo-
tės medžiagas.

	 �Nurodymas: produktui surinkti papildomai prireiks 
atsuktuvo.

	� Produktą surinkite atlikdami A‒T paveikslėliuose 
pavaizduotus veiksmus.

	 Priežiūra ir laikymas

	� Nenaudokite aštrių ar agresyvių valymo priemonių. 
	� Produktą valykite tik minkšta, sausa šluoste.
	� Produktą visada laikykite švarioje, sausoje vietoje, 

kambario temperatūroje. 
	� Norėdami pailginti šio produkto naudojimo trukmę, 

turite jį uždengti arba apsaugoti nuo stipraus lietaus 
ir tiesioginių saulės spindulių.

	�� Niekada nelaikykite šio produkto tiesioginiuose saulės 
spinduliuose.

	�� Esant kraštutinėms oro sąlygoms, pvz., pučiant labai 
stipriam vėjui, produktą pritvirtinkite. Nenaudojamą 
produktą laikykite uždarose patalpose.

	� Išmetimas

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, 
kurias galite išmesti įprastose grąžinamojo perdirbimo 
vietose. 

Daugiau informacijos apie nebetinkamo naudoti gaminio 
išmetimą sužinosite savo savivaldybės ar miesto admi-
nistracijoje.

	 Garantija

Gaminys buvo pagamintas laikantis griežtų kruopštumo 
principų ir prieš pristatant buvo atidžiai patikrintas. Esant 
medžiagų ar gamybos defektams, jūs turite įstatymines 
teises gaminio pardavėjo atžvilgiu. Ši garantija jokaiis 
būdais neapriboja įstatymais nustatytų jūsų teisių.

Šiam produktui suteikiama 3 metų garantija nuo pirkimo 
datos. Garantijos teikimo laikotarpis skaičiuojamas nuo 
pirkimo datos. Pirkimo kvito originalą laikykite saugioje 

vietoje, nes šis dokumentas reikalingas kaip pirkimo įro-
dymas. 

Išpakavus gaminį, būtina nedelsiant pranešti apie bet 
kokius pažeidimus ar defektus, kurie jau buvo pirkimo 
metu.

Jei per 3 metus nuo šio produkto pirkimo datos išryškės 
medžiagų ar gamybos trūkumų, produktą savo nuožiūra 
nemokamai pataisysime arba pakeisime. Patvirtinus ga-
rantinį reikalavimą garantinis laikotarpis nepratęsiamas. 
Ta pati sąlyga taikoma ir pakeistoms bei pataisytoms 
dalims.

Garantija netaikoma, jei šis produktas apgadinamas, 
netinkamai naudojamas ar netinkamai prižiūrimas.

Garantija taikoma medžiagų ir gamybos trūkumams.  
Ši garantija netaikoma gaminio dalims, kurios papras-
tai susidėvi ir todėl yra laikomos susidėvinčiomis dalimis 
(pvz., baterijos, akumuliatoriai, žarnos, rašalo kasetės), 
taip pat netaikoma trapioms dalims, pvz., jungikliams 
arba dalims iš stiklo.

	� Veiksmai norint pasinaudoti 
garantija

Kad galėtume greitai apdoroti jūsų prašymą, vadovau-
kitės toliau pateikiamais nurodymais:

Kreipdamiesi kokiu nors klausimu dėl produkto, kaip 
pirkimo dokumentą turėkite kasos čekį ir žinokite gami-
nio numerį (IAN 496352_2504).
Gaminio numerį rasite produkto duomenų lentelėje, iš-
graviruotą, ant naudojimo instrukcijos viršelio (apačioje 
kairėje) arba užklijuotą produkto užpakalinėje pusėje 
ar apačioje.
Jei išryškėtų produkto veikimo ar kitokių trūkumų, pirmiau-
sia telefonu arba elektroniniu paštu kreipkitės į toliau 
nurodytą klientų aptarnavimo skyrių.
Tada sugedusiu pripažintą produktą, pridėję pirkimo 
dokumentą (kasos čekį) ir nurodę trūkumą bei jo atsira-
dimo laiką, nemokamai galėsite išsiųsti nurodytu techni-
nės priežiūros tarnybos adresu.

	 Klientų aptarnavimas
	 Klientų aptarnavimo tarnyba Lietuva

	 Tel.:	 0800 33144
	 El. paštas:	 owim@lidl.lt

Šioje instrukcijoje naudojamų piktogramų 
reikšmės

Saugos nurodymai
Veiksmų nurodymai

Medinė lauko virtuvėlė

	 Įžanga

Sveikiname Jus įsigijus naują gaminį. Tai aukštos 
kokybės gaminys. Prieš pradėdami naudotis 
šiuo gaminiu, iš pradžių su juo susipažinkite. 

Atidžiai perskaitykite šią naudojimo instrukciją ir saugos 
nurodymus. Naudokite šį gaminį tik pagal aprašymą ir 
nurodytą paskirtį. Laikykite šią instrukciją saugioje vietoje. 
Perduodami gaminį kitiems asmenims, kartu perduokite 
visus jo dokumentus.

Iš www.lidl-service.com sve-
tainės galite atsisiųsti šį ir dau-
giau žinynų. Nuskaitę QR 
kodą pateksite tiesiai į „Lidl“ 
klientų aptarnavimo puslapį 
(www.lidl-service.com), ku-
riame įvedę prekės numerį 
(IAN) 496352_2504 ga-
lėsite susipažinti su visa 
naudojimo instrukcija.

	� Naudojimas pagal paskirtį
Produktas skirtas tik privačioms reikmėms. Produktas  
neskirtas komerciniams tikslams.

	 Tiekiamas rinkinys
	31	detalė 1 – 2 , 4a – 9 , 11 –24
	 1	lentyna 3
	 1	lenta 10
	 2	rankenėlės 25
	 2	gėlių vazonai 26
	 1	vandens kibiras 27a  
	 1	vandens čiaupas 27 b 
	 1	veržlė 27c   
	 2	poveržlės 27d  
	 2	kriauklės 28
	 2	sodo įrankiai 29–30
	 3	kreidos gabalėliai 31

	17	varžtų Ø 4 x 48 mm S1
	45	varžtai Ø 4 x 30 mm S2
	10	varžtų Ø 4 x 23 mm S3
	 3	varžtai Ø 6 x 45 mm S4
	 1	surinkimo ir naudojimo instrukcija

Saugos nurodymai

	� DĖMESIO. Netinka jaunesniems nei 36 mėnesių 
vaikams. Smulkios dalys. Pavojus uždusti.

	� DĖMESIO. Naudoti galima tik tada, kai šalia yra 
prižiūrintys suaugusieji.

	 �Jei kreidos pateko ant odos: kruopščiai nuplaukite 
vandeniu ir muilu. Nekiškite kreidos į burną.

	 �DĖMESIO. Visos pakuotės ir tvirtinimo medžiagos 
nėra šio žaislo dalis ir saugos sumetimais jas visada 
reikia pašalinti prieš leidžiant vaikams žaisti su pro-
duktu.

	 ��Dėl mažų dalių produktą surinkti ir išrinkti leidžiama 
tik suaugusiems asmenims!

	 ��Išsaugokite pakuotę, kad galėtumėte pasiskaityti 
vėliau. 

	�� Produktas skirtas vaikams nuo 3 metų. 
	�� Netinkamai naudojamas produktas gali tapti nesta-

bilus. Kyla pavojus susižaloti arba patirti materialinės 
žalos.

	� Pasirūpinkite, kad surenkant produktą vaikai būtų 
atokiai nuo surinkimo vietos. Kitaip kyla pavojus  
susižaloti.

	� Nenaudokite produkto arti atviros ugnies.
	� Prieš naudodami produktą įsitikinkite, ar produktas 

tikrai stabilus.
	� Pasirūpinkite, kad produktas stovėtų ant lygaus ir 

tvirto pagrindo.
	�� Kas kartą prieš naudodami produktą patikrinkite, 

ar jis nepažeistas ir nenusidėvėjo. Naudokite tik  
nepriekaištingos būklės produktą.

	� Nenaudokite produkto, jei matote pažeidimų ar  
numanote, kad jų gali būti.

	 Materialinės žalos pavojus!
	� Neprisiimame atsakomybės už nelaimingus atsitiki-

mus, įvykusius nesilaikius pirmiau aprašytų saugos 
nurodymų ar netinkamai naudojus produktą.

	� Sposób postępowania w 
przypadku naprawy 
gwarancyjnej

Aby zapewnić szybkie rozpatrzenie Państwa wniosku, 
prosimy stosować się do następujących wskazówek:

Przed skontaktowaniem się z działem serwisowym  
należy przygotować paragon i numer artykułu (IAN 
496352_2504) jako dowód zakupu.
Numery artykułów można znaleźć na tabliczce znamio-
nowe, na grawerunku, na stronie tytułowej jego instrukcji 
(na dole po lewej stronie) lub jako naklejkę na stronie 
odwrotnej lub spodniej.
W razie wystąpienia błędów w działaniu lub innych wad, 
należy skontaktować się najpierw z wymienionym poniżej 
działem serwisowym telefonicznie lub pocztą elektro-
niczną.
Produkt uznany za uszkodzony można następnie z do-
łączeniem dowodu zakupu (paragonu) i podaniem, na 
czym polega wada i kiedy wystąpiła, przesłać bezpłat-
nie na podany Państwu adres serwisu.

	 Serwis
	 Serwis Polska

	 Tel.:	 223974996
	 E-Mail:	 owim@lidl.pl

Legenda zastosowanych piktogramów

Wskazówki bezpieczeństwa
Instrukcja postępowania

Kuchnia zewnętrzna drewniana

	 Wstęp

Gratulujemy Państwu zakupu nowego pro-
duktu. Zdecydowali się Państwo na zakup 
produktu najwyższej jakości. Przed urucho-

mieniem urządzenia po raz pierwszy zapoznaj się z 
nim. W tym celu przeczytaj uważnie poniższą instrukcję 
obsługi oraz wskazówki dotyczące bezpieczeństwa. Pro-
dukt należy użytkować w sposób tu opisany i zgodnie 
z określonym zakresem zastosowania. Należy przecho-
wywać tę instrukcję w bezpiecznym miejscu. Przekazując 
produkt innej osobie, należy również przekazać wszyst-
kie dokumenty.

Tą i wiele innych instrukcji 
można pobrać i wyświetlić na 
stronie www.lidl-service.com. 
Zeskanowanie tego kodu 
QR spowoduje przejście 
bezpośrednio do strony in-
ternetowej serwisu Lidl 
(www.lidl-service.com), 
gdzie można otworzyć in-
strukcję obsługi, wprowa-
dzając numer artykułu 

(IAN) 496352_2504.

	� Zastosowanie zgodne z 
przeznaczeniem

Niniejszy produkt przeznaczony jest wyłącznie do 
użytku w gospodarstwie domowym. Produkt nie jest 
przeznaczony do użytku komercyjnego.

	 Zawartość
	31	pojedynczych elementów 1  - 2 , 4a  - 9 , 11  - 24
	 1	półka regału 3
	 1	tablica 10
	 2	gałki 25
	 2	doniczki 26
	 1	wiadro na wodę 27a  
	 1	kran 27 b 

	 1	nakrętka 27c   
	 2	podkładki 27d  
	 2	umywalki 28
	 2	narzędzia ogrodowe 29  - 30
	 3	kawałki kredy 31
	17	śrub Ø 4 x 48 mm S1
	45	śrub Ø 4 x 30 mm S2
	10	śrub Ø 4 x 23 mm S3
	 3	śrub Ø 6 x 45 mm S4
	 1	instrukcja montażu i obsługi

Wskazówki bezpieczeństwa

	� UWAGA. Nie nadaje się dla dzieci poniżej  
36 miesięcy. Małe elementy. Niebezpieczeństwo 
uduszenia się.

	� UWAGA. Używanie wyłącznie pod nadzorem 
osób dorosłych.

	 �Przy kontakcie kredy ze skórą: dokładnie przemyć 
wodą i mydłem. Nie wkładać kredy do ust.

	 �UWAGA. Wszystkie materiały opakowaniowe i 
mocujące nie są częścią zabawki i z przyczyn bez-
pieczeństwa muszą zostać usunięte przed przeka-
zaniem produktu dzieciom do zabawy.

	�� Montaż/demontaż z powodu małych elementów 
powinien być przeprowadzany wyłącznie przez 
osoby dorosłe!

	�� Opakowanie zachować w razie potrzeby później-
szego sprawdzenia. 

	 ��Produkt nadaje się dla dzieci od 3 roku życia. 
	�� W razie niezgodnego z przeznaczeniem użycia 

produkt mógłby stać się niestabilny. Może to pro-
wadzić do poważnych obrażeń ciała lub szkód 
rzeczowych.

	 �Podczas montażu należy dopilnować, by w miejscu 
montażu nie było dzieci. W przeciwnym wypadku 
występuje niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń.

	 �Nie używać produktu w pobliżu otwartego ognia.
	 �Przed użyciem należy sprawdzić właściwą stabil-

ność produktu.
	 �Należy uważać na to, aby produkt stał na równym 

i stabilnym podłożu.
	�� Produkt należy sprawdzić przed każdym użyciem 

pod kątem uszkodzenia lub zużycia. Produktu na-
leży używać tylko jeśli jest w nienagannym stanie.

	 �Nie używać produktu w razie stwierdzenia widocznych 
uszkodzeń lub przypuszczenia, że takie mogą być.

	 Montage

	� Det anbefales at to voksne bygger produktet  
sammen.

	� Spænd ikke skruerne for meget ved monteringen. 
Spænd først skruerne fast, når de forskellige ele-
menter er færdig monteret.

	� Bemærk: Fjern alt emballage fra produktet.
	 �Bemærk: Til montagen af produktet skal du bruge 

en skruetrækker.
	� Følg trinene i afbildningerne A‒T for at montere  

produktet.

	 Pleje og opbevaring

	 �Brug aldrig skrappe eller aggressive rengørings-
midler.

	� Rengør kun produktet med en blød og tør klud.
	� Opbevar altid produktet på et tørt og rent sted ved 

stuetemperatur.
	� ��For at forlænge dette produkts levetid, skal det 

dækkes til eller beskyttes ved kraftig regn eller kraftig 
solindstråling.

	� �Udsæt ikke produktet for direkte sollys.
	� ��Sikr produktet ved ekstreme vejrforhold, fx ved kraf-

tig vind. Opbevar produktet i beskyttede rum.

	 Bortskaffelse

Indpakningen består af miljøvenlige materialer, som De 
kan bortskaffe over de lokale genbrugssteder. 

�De får oplyst muligheder til bortskaffelse af det udtjente 
produkt hos deres lokale myndigheder eller bystyre.

	 Garanti

Produktet er blevet fremstillet efter strenge kvalitetsstan-
darder og kontrolleret nøje før udlevering. I tilfælde af 
materiale- eller produktionsfejl kan du i medfør af loven 
gøre krav gældende over for sælgeren af produktet. 
Dine lovmæssige rettigheder begrænses på ingen måde 
af den af os nedennævnte garanti.

Garantien på dette produkt gælder i 3 år regnet fra 
købsdatoen. Garantien gælder fra købsdatoen. Opbe-
var den originale kvittering et sikkert sted, da dette do-
kument forlanges forlagt som dokumentation for købet. 

Alle skader eller mangler, der allerede forefindes på 
tidspunktet for købet, skal straks meddeles efter udpak-
ningen af produktet.

Hvis der inden for 3 år regnet fra købsdatoen viser sig en 
materiale- eller produktionsfejl på produktet, reparerer 
eller udskifter vi det – efter vores valg – gratis for dig. 
Garantiperioden forlænges ikke som følge af et imøde-
kommet krav om garanti. Dette gælder også for udskif-
tede og reparerede dele.

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet be-
skadiget eller anvendt og vedligeholdt forkert.

Garantien dækker materiale- og produktionsfejl. Denne 
garanti dækker hverken produktdele, der er udsat for 
normal slitage og derfor er at betragte som sliddele 
(f.eks. batterier, akkumulatorer, slanger, farvepatroner), 
eller skader på skrøbelige dele, f.eks. kontakter eller 
dele af glas.

	 Afvikling af garantisager
For at kunne garantere en hurtig sagsbehandling af deres 
forespørgsel, bedes De følge følgende anvisninger:

Opbevar kassebon og artikelnummer (IAN 496352_2504) 
som købsdokumentation, så disse kan fremlægges på 
forespørgsel. Artikelnumrene er angivet på typeskiltet, 
ved en indgravering, på forsiden af vejledningen (nederst 
til venstre) eller på et mærkat på bag- eller undersiden. 
Hvis der forekommer funktionsfejl eller andre mangler, 
skal De først kontakte nedenstående serviceafdeling  
telefonisk eller via e-mail.
Et produkt, der er registreret som defekt, kan De derefter 
sende portofrit til den meddelte serviceadresse ved 
vedlæggelse af købsbeviset (kassebon) og angivelsen 
af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået.

	 Service
	 Service Danmark

	 Tel.:	 32 710005
	 E-Mail:	 owim@lidl.dk

De anvendte piktogrammers legende

Sikkerhedsanvisninger
Handlingsanvisninger

Udendørs legekøkken af træ

	 Indledning

Hjerteligt tillykke med købet af deres nye 
produkt. Du har besluttet dig for et produkt af 
høj kvalitet. Gør Dem fortrolig med apparatet 

inden første ibrugtagning. Læs derfor den efterfølgende 
brugsvejledning og sikkerhedsanvisningerne omhyggeligt. 
Brug kun produktet som beskrevet og kun til de angivne 
anvendelsesområder. Opbevar denne vejlledning på et 
sikkert sted. Hvis De giver produktet videre til andre, skal 
alle dokumenter følge med.

Du kan downloade og se 
denne og mange andre 
brugsanvisninger på  
www.lidl-service.com. Når 
du scanner QR-koden, 
kommer du direkte ind på 
Lidl-service-hjemmesiden 
(www.lidl-service.com), 
hvor du kan åbne din 
brugsanvisning ved at ind-
taste varenummeret (IAN) 

496352_2504.

	� Formålsbestemt anvendelse
Produktet er udelukkende beregnet til brug i private hjem. 
Produktet er ikke beregnet til erhvervsmæssig brug.

	 Leverede dele
	31	enkeltdele 1  - 2 , 4a  - 9 , 11  - 24
	 1	hylde 3
	 1	tavle 10
	 2	håndtag 25
	 2	urtepotter 26
	 1	vandspand 27a  
	 1	vandhane 27 b 
	 1	møtrik 27c  
	 2	underlagsskiver 27d  
	 2	vaske 28
	 2	haveredskaber 29  - 30

	 3	stykker kridt 31
	17	skruer Ø 4 x 48 mm S1
	45	skruer Ø 4 x 30 mm S2
	10	skruer Ø 4 x 23 mm S3
	 3	skruer Ø 6 x 45 mm S4
	 1	monterings- og betjeningsvejledning

Sikkerhedshenvisninger

	� OBS. Ikke egnet til børn under 36 måneder. Små 
dele. Kvælningsfare.

	� OBS. Skal anvendes under umiddelbart opsyn af 
voksne.

	� Ved kontakt af kridt med huden: vask grundigt med 
vand og sæbe. Put ikke kridt i munden.

	 �OBS. Alle emballage- og fastgørelsesmaterialer er 
ikke bestanddel af legetøjet og skal altid fjernes på 
grund af sikkerhedsmæssige årsager, inden produktet 
gives til børn til leg.

	 ��På grund af smådele bør monteringen/demonteringen 
kun foretages af voksne!

	 ��Opbevar emballagen med henblik på senere an-
vendelse. 

	�� Produktet er egnet til børn fra 3 år. 
	�� Ved uhensigtsmæssig anvendelse kan produktet 

blive ustabilt. Dette kan føre til kvæstelser eller  
materielle skader.

	 �Hold børn væk fra arbejdsområdet, mens produktet 
monteres. Ellers er der fare for tilskadekomst.

	 �Anvend aldrig produktet i nærheden af åben ild.
	 �Vær opmærksom på produktets rette stabilitet inden 

brug.
	� Sørg for at stille produktet på et jævnt og stabilt  

underlag.
	 ��Kontrollér produktet inden hver anvendelse for  

beskadigelse eller slitage. Anvend kun produktet i 
fejlfri tilstand.

	 �Anvend ikke produktet, hvis der er synlige skader 
eller der er en formodning om, at der er skader.

	 Fare for materielle skader!
	 �Vi hæfter ikke for ulykker, som optræder i forbindelse 

med ikke-overholdelse af de ovennævnte sikkerheds-
henvisninger eller gennem forkert håndtering.

	 Montering

	� Det rekommenderas att denna produkt monteras  
av två vuxna personer.

	� Dra inte åt skruvarna vid monteringen för hårt. Dra 
först åt skruvarna hårt när det enskilda delarna är 
färdigt monterade.

	� Hänvisning: Ta bort allt förpackningsmaterial 
från produkten.

	 �Hänvisning: För montering av produkten behöver 
du en extra skruvmejsel.

	� För montering av produkten följ stegen som visas 
på bilderna A-T.

	 Lagring och skötsel

	� Använd inga skarpa eller aggressiva rengörings-
medel. 

	� Rengör produkten endast med en mjuk och torr duk.
	� Förvara produkten alltid ren, torr och i rumstempe-

ratur. 
	� För att förlänga produktens livslängd måste den 

täckas över eller skyddas i kraftigt regn och solljus.
	� �Utsätt inte denna produkt för direkt solljus.
	� �Säkra produkten vid extrema väderförhållanden, 

t.ex. vid stark vind. Förvara produkten i skyddade 
utrymmen.

	� Avfallshantering

Förpackningen består av miljövänliga material, som kan 
lämnas på lokala återvinningsstationer. 

Kontakta kommunen för närmare information om avfalls-
hantering av den förbrukade produkten.

	 Garanti

Produkten har tillverkats enligt stränga kvalitetskrav och 
kontrollerats noggrant före leverans. I händelse av ma-
terialfel eller tillverkningsfel har du lagstadgade rättig-
heter mot säljaren av produkten. Dina lagstadgade 
rättigheter begränsas inte på något sätt av vår garanti 
som anges nedan.

Garantin för den här produkten är 3 år från och med 
inköpsdatum. Garantitiden börjar från och med inköps-
dagen. Förvara originalkvittot på en säker plats eftersom 
detta dokument krävs som inköpsbevis. 

Alla skador eller brister som redan finns vid tidpunkten för 
köpet måste rapporteras omedelbart efter uppackning 
av produkten.

Om det uppstår ett materialfel eller ett tillverkningsfel 
på denna produkt inom 3 år efter köpet, kommer vi,  
efter eget gottfinnande, att antingen reparera eller byta 
ut produkten åt dig utan kostnad. Garantiperioden för-
längs inte av ett beviljat garantianspråk. Det gäller även 
för utbytta eller reparerade delar.

Denna garanti är ogiltig om produkten har skadats  
eller använts eller underhållits felaktigt.

Garantin täcker material- och tillverkningsfel. Denna  
garanti täcker inte produktdelar som är föremål för nor-
malt slitage och som därför anses vara slitdelar (t.ex. 
batterier, batteripack, slangar, bläckpatroner) och inte 
heller skador på ömtåliga delar, t.ex. strömbrytare eller 
delar av glas.

	� Handläggning av garantianspråk
För att vi ska kunna handlägga ditt ärende snabbare, 
ber vi dig beakta följande anvisningar:

Ha alltid kassakvitto och artikelnummer i beredskap 
(IAN 496352_2504) för att bevisa köpet.
Artikelnumret står på typskylten, finns ingraverat, har 
tryckts på din handlednings första sida (nere till vänster) 
eller finns som etikett på baksidan eller undersidan.
Om funktionsfel eller andra brister uppstår bör du först 
vända dig till nedanstående serviceavdelning via telefon 
eller e-post.
När en produkt har registrerats som defekt kan du skicka 
in den portofritt till den serviceadress du meddelats om 
du bifogar inköpskvittot (kassakvitto) och en beskrivning 
av felet och var det uppstått.

	 Service
	 Service Sverige

	 Tel.:	 0770 930 739 
	 E-Mail:	 owim@lidl.se

	 Service Finland
	 Tel:	 09 42453024 
	 E-Mail:	 owim@lidl.fi

SE

	� Niebezpieczeństwo powstania szkód 
materialnych!

	� Nie odpowiadamy za wypadki spowodowane nie-
przestrzeganiem wyżej wymienionych wskazówek 
bezpieczeństwa lub niewłaściwym obchodzeniem się.

	 Montaż

	� Zaleca się, aby ten produkt zmontowały dwie osoby 
dorosłe.

	� Przy montażu nie dokręcać śrub. Dokręcić wszystkie 
śruby, gdy poszczególne części są trwale zamon-
towane.

	� Wskazówka: Usunąć materiały opakowaniowe 
z produktu.

	� Wskazówka: Do montażu produktu potrzebne 
są śrubokręt i wiertarka.

	� W celu zmontowania produktu postępować wg 
kroków pokazanych na rysunkach A‒T.

	 Pielęgnacja i przechowywanie

	� Nie należy używać ostrych lub żrących środków 
czyszczących.

	� Produkt należy czyścić wyłącznie miękką, suchą 
szmatką.

	� Produkt należy zawsze przechowywać w czystym, 
suchym miejscu i w temperaturze pokojowej.

	� Aby przedłużyć trwałość tego produktu, w razie 
mocnego deszczu i mocnych promieni słonecznych 
musi być osłonięty lub ochroniony.

	 ��Nie wystawiać tego produktu na bezpośrednie 
promieniowanie słoneczne.

	� W przypadku ekstremalnych warunków pogodowych, 
np. przy mocnym wietrze, należy zabezpieczyć 
produkt. Produkt przechowywać w chronionym  
pomieszczeniu.

	 Utylizacja

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych 
dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w 
lokalnym punkcie przetwarzania surowców wtórnych.

�Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploato-
wanego produktu udziela urząd gminy lub miasta.

	 Gwarancja

Produkt został wyprodukowany zgodnie z surowymi 
wytycznymi dotyczącymi jakości i dokładnie przetesto-
wane przed dostawą. W przypadku wad materiałowych 
lub produkcyjnych przysługują Państwu prawa ustawowe 
wobec sprzedawcy produktu. Państwa prawa ustawowe 
nie są w żaden sposób ograniczone przez naszą gwa-
rancję przedstawioną poniżej.

Gwarancja na ten produkt wynosi 3 lata od daty za-
kupu. Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu. 
Proszę przechowywać oryginalny rachunek w bezpiecz-
nym miejscu, ponieważ ten dokument jest wymagany 
jako dowód zakupu. 

Wszelkie uszkodzenia lub wady obecne już w momen-
cie zakupu należy zgłosić niezwłocznie po rozpakowa-
niu produktu.

Jeżeli w ciągu 3 lat od daty zakupu produkt wykaże 
wady materiałowe lub produkcyjne, to – według naszego 
uznania – bezpłatnie go naprawimy lub wymienimy. 
Okres gwarancji nie ulega przedłużeniu o przyznane 
roszczenie gwarancyjne. Dotyczy to również wymie-
nionych i naprawionych części.

Niniejsza gwarancja traci ważność, jeśli produkt został 
uszkodzony, był niewłaściwie użytkowany lub konser-
wowany.

Gwarancja obejmuje wady materiałowe i produkcyjne. 
Niniejsza gwarancja nie obejmuje części produktu, które 
podlegają normalnemu zużyciu i dlatego są uważane 
za części zużywalne (np. baterie, akumulatory, węże, 
wkłady atramentowe), ani nie obejmuje uszkodzeń czę-
ści delikatnych, np. przełączników lub części wykona-
nych ze szkła.

Zgodnie z Kodeksem Cywilnym art. 581 §1 wraz z 
wymianą urządzenia lub ważnej części czas gwarancji 
rozpoczyna się na nowo.
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Teckenförklaring till använda piktogram

Säkerhetsinformation 
Instruktioner

Utomhuskök i trä

	 Inledning

Grattis till köpet av din nya produkt. Du har 
valt en produkt av hög kvalitet. Gör dig be-
kant med produkten innan du använder den. 

Läs följande bruksanvisning och säkerhetsinformation. 
Använd endast produkten i enlighet med beskrivningen 
och för angivna ändamål. Förvara denna handledning 
på en säker plats. Överlämna även bruksanvisningen 
om du överlåter produkten till en tredje part.

Du kan ladda ned och titta 
på denna och många an-
dra bruksanvisningar på 
www.lidl-service.com. Ge-
nom att skanna den här QR- 
koden kommer du direkt till 
webbplatsen Lidl service 
(www.lidl-service.com) där du 
kan öppna din bruksanvisning 
genom att mata in artikel-
numret (IAN) 496352_2504.

	� Ändamålsenlig användning
Denna produkt är endast avsedd för användning i pri-
vata hushåll. Produkten är ej avsedd för yrkesmässig 
användning.

	 Leveransomfattning
	31	enskilda delar 1  - 2 , 4a  - 9 , 11  - 24
	 1	hyllplan 3
	 1	tavla 10
	 2	knoppar 25
	 2	blomkrukor 26
	 1	vattenhink 27a  
	 1	vattenkran 27 b 
	 1	mutter 27c   
	 2	underläggsbrickor 27d  
	 2	tvättställ 28
	 2	trädgårdsverktyg 29  - 30
	 3	kritbitar 31

	17	skruvar Ø 4 x 48 mm S1
	45	skruvar Ø 4 x 30 mm S2
	10	skruvar Ø 4 x 23 mm S3
	 3	skruvar Ø 6 x 45 mm S4
	 1	monterings- och bruksanvisning

Säkerhetsinformation

	� OBS. Ej lämplig för barn under 36 månader.  
Små delar. Kvävningsrisk.

	� OBS. Användning under omedelbar uppsikt av 
vuxna personer.

	 �Vid kontakt på huden med krita: Tvätta grundligt 
med vatten och tvål. Ta inte kritan i munnen.

	 �OBS. Samtliga förpacknings- och monteringsmate-
rial är inga delar av leksaken och måste av säker-
hetsskäl alltid tas bort innan produkten lämnas över 
till barn att leka med.

	 ��På grund av förekomsten av små delar bör monte-
ring/demontering endast utföras av vuxna!

	 ��Spara förpackningen för framtida frågor. 
	 ��Produkten är lämplig för barn från 3 år. 
	 ��Vid icke fackmässig användning kan produkten  

förlora sin stabilitet. Detta kan orsaka person- eller 
materialskador.

	 �Håll alltid barn på avstånd från monteringsplatsen. 
Risk för personskador.

	 �Använd inte produkten i närheten av öppen eld.
	 �Förvissa dig om att produkten är stabil innan den 

används.
	 �Se till att produkten ställs på ett jämnt och stabilt 

underlag.
	 ��Kontrollera produkten före varje användning med 

avseende på skador och slitage. Produkten får en-
dast användas i felfritt skick.

	 �Använd inte produkten om den har synliga skador 
eller du misstänker att den är skadad.

	 Risk för materialskador!
	 �Vi ansvarar inte för olyckor som inträffar på grund 

av den ovannämnda säkerhetsinformationen inte 
beaktas eller som orsakas av felaktig hantering.
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	 Serviss
	 Serviss Latvijā 

	 Tālr.:	 8000 5808
	 E-pasts:	owim@lidl.lv

	 Montāža

	� Šo izstrādājumu ieteicams uzstādīt diviem pieaugu-
šajiem.

	� Montāžas laikā nepievelciet skrūves pārāk cieši. 
Pievelciet visas skrūves, kad ir pabeigta atsevišķo 
detaļu montāža.

	� Norāde: noņemiet no izstrādājuma visus iepako-
juma materiālus.

	� Norāde: izstrādājuma montāžai jums ir nepiecie-
šams papildu skrūvgriezis.

	� Lai veiktu izstrādājuma montāžu, ņemiet vērā attēlos 
A‒T norādītās darbības.

	 Kopšana un uzglabāšana

	� Tīrīšanai neizmantojiet asus vai agresīvus tīrīšanas 
līdzekļus. 

	� Regulāri tīriet izstrādājumu tikai ar mīkstu, sausu 
drānu.

	� Glabājiet izstrādājumu vienmēr tīru, sausu un istabas 
temperatūrā. 

	� Lai pagarinātu šī izstrādājuma darbmūžu, stipra 
lietus un spēcīga saules starojuma gadījumā to  
nepieciešams apklāt vai aizsargāt.

	� �Nepakļaujiet izstrādājumu tiešiem saules stariem.
	� �Nostipriniet izstrādājumu ekstrēmos laika apstākļos, 

piemēram, spēcīga vēja gadījumā. Uzglabājiet iz-
strādājumu aizsargātās telpās.

	 Utilizācija

Iepakojums ražots no videi draudzīgiem materiāliem, 
kurus varat utilizēt vietējās atkritumu pārstrādes iestādēs. 

Informāciju par nolietotā izstrādājuma utilizāciju varat 
saņemt savā novada vai pilsētas pašvaldībā.

	 Garantija

Izstrādājums bija izgatavots atbilstoši stingrām kvalitātes 
vadlīnijām un pirms piegādes rūpīgi pārbaudīts. Mate-
riālu vai ražošanas defektu gadījumā jums attiecībā pret 
izstrādājuma pārdevēju ir likumīgas tiesības. Mūsu zemāk 
minētā garantija nekādā veidā neierobežo jūsu likumī-
gās tiesības.

Šim izstrādājumam tiek piešķirta 3 gadu garantija, sā-
kot ar pirkuma izdarīšanas datumu. Garantijas termiņš 
sākas ar pirkuma izdarīšanas datumu. Uzglabājiet ori-
ģinālo pirkuma čeku drošā vietā, jo tas ir nepieciešams 
kā pirkuma dokumentāls pierādījums. 

Par visiem bojājumiem vai trūkumiem, kas jau eksistē uz 
pirkuma izdarīšanas brīdi, nekavējoties jāziņo pēc izstrā-
dājuma izpakošanas.

Ja 3 gadu laikā, sākot ar pirkuma izdarīšanas datumu, 
izstrādājumam parādīsies kāds materiālu vai ražošanas 
defekts, mēs pēc savas izvēles izstrādājumu salabosim 
vai nomainīsim bez maksas. Garantijas laiks nepagari-
nāsies uz notikušās garantijas prasības pamata. Tas at-
tiecas arī uz aizvietotām un salabotām daļām.

Garantija zaudē spēku, ja izstrādājums bija bojāts vai 
nelietpratīgi lietots vai apkopts.

Garantija sedz materiālu un ražošanas defektus. Šī  
garantija neattiecas ne uz izstrādājuma daļām, kas ir 
pakļautas normālam nolietojumam, un līdz ar to ir uz-
skatāmas par nolietojuma daļām (piemēram, baterijas, 
akumulatori, šļūtenes, kārtridži), ne uz plīstošu daļu bo-
jājumiem, piemēram, slēdzis vai stikla daļas.

	 Rīcība garantijas gadījumā
Lai Jūsu prasība tiktu ātrāk apstrādāta, lūdzu, ievērojiet 
tālāk sniegtās norādes:

Jebkādu prasību apstrādei kā pirkuma apliecinājumu, 
lūdzu, uzglabājiet kases čeku un izstrādājuma numuru 
(IAN 496352_2504).
Izstrādājuma numurs norādīts tipa plāksnītē, gravējumā, 
lietošanas instrukcijas titullapā (apakšā, kreisajā pusē) 
vai kā uzlīme iepakojuma aizmugurē vai apakšā.
Ja izstrādājums darbojas kļūdaini vai tam ir citi trūkumi, 
lūdzu, vispirms sazinieties ar tālāk norādīto servisa daļu 
pa tālruni vai e-pastu.
Pēc tam izstrādājumu, kam konstatēts defekts, varat no-
sūtīt bez maksas uz Jums norādīto servisa adresi, pievie-
nojot pirkuma apliecinājumu (kases čeku) un norādi par 
attiecīgo defektu un tā rašanās laiku.
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Izmantoto piktogrammu skaidrojums

Rīcības norādījumi
Drošības norādījumi

Koka virtuve ārtelpām

	 Levads

Apsveicam jūs ar jaunā izstrādājuma iegādi! 
Jūs esat izvēlējies augstas kvalitātes izstrādā-
jumu. Pirms pirmās lietošanas reizes iepazīstiet 

šo izstrādājumu. Rūpīgi izlasiet šo lietošanas instrukciju 
un drošības norādījumus. Izmantojiet izstrādājumu tikai 
tā, kā aprakstīts un atbilstoši tam paredzētajam lietoju-
mam. Uzglabājiet šo instrukciju drošā vietā. Ja nododat 
izstrādājumu citai personai, dodiet līdzi arī visu doku-
mentāciju.

Jūs varat skatīt un lejupielā-
dēt šo un daudzas citas 
instrukcijas vietnē 
www.lidl-service.com. No-
skenējot šo kvadrātkodu, tiks 
atvērta Lidl servisa tīmekļa 
vietne (www.lidl-service.com), 
kurā varat atvērt attiecīgo 
lietošanas instrukciju, ieva-
dot preces numuru (IAN) 
496352_2504.

	� Paredzētais lietojums
Šis izstrādājums ir paredzēts lietošanai tikai privātās 
mājsaimniecībās. Izstrādājums nav paredzēts komerci-
ālai izmantošanai.

	 Piegādes komplektācija
	31	atsevišķa detaļa 1  - 2 , 4a  - 9 , 11  - 24
	 1	plaukta pamatne 3
	 1	tāfele 10
	 2	rokturi 25
	 2	puķu podi  26
	 1	ūdens spainis 27a  
	 1	ūdens krāns 27 b 
	 1	uzgrieznis 27c   
	 2	paplāksnes 27d  
	 2	izlietnes 28
	 2	dārza darbarīki 29  - 30

	 3	krīta gabali 31
	17	skrūves Ø 4 x 48 mm S1
	45	skrūves Ø 4 x 30 mm S2
	10	skrūves Ø 4 x 23 mm S3
	 3	skrūves Ø 6 x 45 mm S4
	 1	montāžas un lietošanas pamācība

Drošības norādījumi

	� IEVĒRĪBAI. Izstrādājums nav piemērots bērniem, 
kuri ir jaunāki par 36 mēnešiem. Mazas detaļas. 
Nosmakšanas risks.

	� IEVĒRĪBAI. Lietot tikai tiešā pieaugušo uzraudzībā.
	 �Krīta saskares ar ādu gadījumā: rūpīgi nomazgāt 

ar ūdeni un ziepēm. Nebāzt krītu mutē.
	 �IEVĒRĪBAI. Visi iepakojuma un stiprinājumu mate-

riāli nav rotaļlietas daļas un drošības apsvērumu dēļ 
jānoņem, pirms izstrādājums tiek nodots bērniem, 
lai rotaļātos.

	 ��Tā kā izstrādājumam ir mazas detaļas, montāžu/
demontāžu drīkst veikt tikai pieaugušie!

	 ��Saglabājiet iepakojumu papildu informācijas iegū-
šanai. 

	 ��Izstrādājums ir piemērots bērniem no 3 gadu vecuma. 
	 ��Nepareizas lietošanas gadījumā izstrādājums var 

kļūt nestabils. Tas var radīt savainojumus vai mantas 
bojājumus.

	 �Montāžas laikā neļaujiet bērniem tuvoties montāžas 
vietai. Pretējā gadījumā pastāv savainošanās risks.

	 �Nelietojiet izstrādājumu atklātas liesmas tuvumā.
	 �Pirms izstrādājuma lietošanas pārbaudiet tā stabili-

tāti.
	 �Novietojiet izstrādājumu tikai uz līdzenas un stabilas 

pamatnes.
	 ��Pirms katras lietošanas reizes pārbaudiet, vai izstrā-

dājums nav bojāts vai nodilis. Lietojiet izstrādājumu 
tikai nevainojamā stāvoklī.

	 �Nelietojiet izstrādājumu, ja ir redzami, vai tiek nojausti 
bojājumi.

	 Mantas bojājumu risks!
	 �Mēs neesam atbildīgi par nelaimes gadījumiem, kas 

rodas iepriekš minēto drošības norādījumu neievē-
rošanas dēļ vai nepareizas lietošanas rezultātā.

	� Ärge keerake kruvisid montaaži ajal tugevasti kinni. 
Keerake kõik kruvid tugevasti kinni siis, kui üksikud 
osad on valmis monteeritud.

	� Märkus: eemaldage tootelt kõik pakkematerjalid.
	� Märkus: toote montaažiks vajate te täiendavat 

kruvikeerajat.
	� Järgige toote montaažiks joonistel A‒T näidatud 

samme.

	 Hooldus ja hoiulepanek

	� Ärge kasutage teravaid ega tugevatoimelisi puhas-
tusvahendeid. 

	� Puhastage toodet ainult pehme kuiva lapiga.
	� Hoidke toodet alati puhta ja kuivana ning toatem-

peratuuril. 
	� Selle toote kasutuskestuse pikendamiseks peab see 

tugeva vihma ja tugeva päikesekiirguse korral olema 
kinni kaetud või kaitstud.

	� �Ärge jätke seda toodet otsese päikesevalguse kätte.
	� �Kindlustage toode äärmuslike ilmastikutingimuste 

korral, nt tugeva tuule korral. Pange toode hoiule 
kaitstud ruumidesse.

	 Jäätmekäitlus

Pakend koosneb keskkonnasõbralikest materjalidest, 
mida saab käidelda kohalikes ringlussevõtu keskustes. 

Küsige vana toote käitlemise võimaluste kohta oma 
valla- või linnavalitsusest.

	 Garantii

Toode on valmistatud rangete kvaliteedijuhiste järgi ja 
seda on enne tarnimist põhjalikult kontrollitud. Materjali- 
või tootmisdefektide korral on teil seaduslikud õigused 
toote müüja suhtes. Teie seadusjärgsed õigused ei ole 
mingil juhul piiratud meie allpool sätestatud garantiiga.

Selle toote garantii kehtib 3 aastat alates ostukuupäe-
vast. Garantiiaeg algab ostukuupäevaga. Hoidke müü-
gitšeki originaali kindlas kohas, kuna see dokument on 
vajalik ostu tõendamiseks. 

Kõikidest kahjustustest või defektidest, mis esinesid juba 
ostmise ajal, tuleb teatada kohe pärast toote lahtipakki-
mist.

Kui tootel ilmneb 3 aasta jooksul alates ostukuupäevast 
materjali- või teostusviga, parandame või asendame 
selle omal valikul teie eest tasuta. Garantiiperioodi ei 
pikendata kinnitatud garantiinõudega. See kehtib ka 
asendatud ja parandatud osade kohta.

See garantii kaotab kehtivuse, kui toode on kahjustatud, 
või kui seda on valesti kasutatud või hooldatud.

Garantii katab materjali- ja tootmisdefektid. See garan-
tii ei laiene tooteosadele, mis on tavapäraselt kulunud 
ja mida seetõttu peetakse kuluvateks osadeks (nt akud, 
taaslaetavad akud, voolikud, värvikassetid), ega ka pu-
runevate osade kahjustustele, nt lülitid või klaasist osad.

	 Garantii käsitlemine
Selleks et teie mureküsimus saaks kiire lahenduse,  
järgige palun alltoodud juhiseid:

Kõikide päringute jaoks hoidke oma ostu tõendamiseks 
alles kassatšekk ja toote number (IAN 496352_2504).
Toote numbri leiate tüübisildilt, graveeringult, oma kasu-
tusjuhendi tiitellehelt (all vasakul) või toote taga- või al-
losas olevalt kleebiselt.
Toote toimivusvigade või muude puuduste korral võtke 
kõigepealt telefoni või e-posti teel ühendust alltoodud 
teenindusosakonnaga.
Lisades defektsele tootele ostudokumendi (kassatšeki), 
kirjelduse toote puuduste kohta ja andmed selle kohta, 
millal need ilmnesid, saate selle tasuta saata teile tea-
daantud teeninduse aadressile.

	 Teenindus
	 Teenindus Eestis

	 Tel:	 8000049109
	 E-posti aadress:	 owim@lidl.ee

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstraße 1
74167 Neckarsulm 
GERMANY
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